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NC-6882-675
NX-1816-675

Mini-Solar-Taschenlampe
mit zusätzlichem Dynamo & Schlüsselring

Kundenservice: DE : +49 (0)7631-360-350 
CH: +41 (0)848-223-300 | FR: +33 (0)388-580-202
PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Bugggginggen Bedienungsanleitung

Sehr ggeehrte Kundin, sehr ggeehrter Kunde,
vielen Dank für den Kauf der Mini-Solar-Taschenlamppe. Die 
Mini-Dyynamo-Taschenlamppe mit Solarzelle ist Ihr neuer 
ständigger Beggleiter für den Schlüsselbund! Taggsüber lädt 
sich diese kleine Taschenlamppe gganz automatisch mit 
Sonnenenerggie auf, so ist sie nachts ggleich einsatzbereit.
Bitte lesen Sie diese Bedienunggsanleitungg aufmerksam durch 
und befolggen Sie die Hinweise und Tipppps, damit Sie Ihre neue 
Mini-Solar-Taschenlamppe opptimal einsetzen können.

Lieferumfangg: Mini-Solar-Taschenlamppe, Bedienunggsanleitungg

Produktvariante
NC-6882: Mini-Solar-Taschenlamppe
NX-1816: 2er-Set Mini-Solar-LED-Taschenlamppe

Produktdetails
Schlüsselanhängger

Schiebeschalter

LED LED

Kurbel

Solarzelle

Aufladen
Klappppen Sie die Kurbel auf und drehen Sie sie im 
Uhrzeiggersinn mit einer Geschwindiggkeit von  
ca. 90 Umdrehunggen ppro Minute. Drehen Sie die Kurbel nicht 
zu schnell, da dies die Taschenlamppe beschädiggen könnte. 
Zusätzlich können Sie die Taschenlamppe über die einggebaute 
Solarzelle aufladen. Leggen Sie die Taschenlamppe dazu so hin, 
dass die Solarzelle in Richtungg des Sonnenlichts zeiggt. 

Ein- und ausschalten
Um die Lamppe ein-und auszuschalten, betätiggen Sie den 
Schalter an der Seite der Taschenlamppe. 

Sicherheitshinweise
•	 Diese Bedienunggsanleitungg dient dazu, Sie mit der 

Funktionsweise dieses Produktes vertraut zu machen. 
Bewahren Sie diese Anleitungg daher ggut auf, damit Sie 
jjederzeit darauf zuggreifen können.

•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtiggt 
die Produktsicherheit. Achtungg Verletzunggsggefahr!

•	 Öffnen Sie das Produkt niemals eiggenmächtigg. Führen Sie 
Repparaturen nie selbst aus!

•	 Behandeln Sie das Produkt sorggfältigg. Es kann durch Stöße, 
Schlägge oder Fall aus bereits ggeringger Höhe beschädiggt 
werden.

•	 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtiggkeit und extremer 
Hitze.

•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere 
Flüssiggkeiten.

•	 Leuchten Sie mit der Taschenlamppe niemals direkt in die 

Auggen von Menschen und Tieren. Verletzunggsggefahr!
•	 Wenn die LED schwächer wird, sollen Sie die Taschenlamppe 

ausschalten oder sie über die Kurbel aufladen.
•	 Technische Änderunggen und Irrtümer vorbehalten!

Wichtigge Hinweise zur Entsorggungg
Dieses Elektroggerät ggehört NICHT in den Hausmüll. Für 
die fachggerechte Entsorggungg wenden Sie sich bitte an die 
öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. 
Einzelheiten zum Standort einer solchen Sammelstelle und 
über ggggf. vorhandene Menggenbeschränkunggen ppro Tagg/
Monat/Jahr entnehmen Sie bitte den Informationen der 
jjeweiliggen Gemeinde.

Konformitätserklärungg
Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich das Produkt  
NC-6882-675 und NX-1816-675 in Übereinstimmungg mit 
der EMV-Richtlinie 2004/108/EG und der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU + (EU)2015/863 befindet.

Dippl.-Ingg. Andreas Kurtasz
Qualitätsmanaggement

Die ausführliche Konformitätserklärungg finden Sie unter 
www.ppearl.de/supppport. Geben Sie dort im Suchfeld die 
Artikelnummer NC-6882 oder NX-1816 ein.
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NC-6882-675
NX-1816-675

Mini lampe de poche dynamo
avec cellule solaire

PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Bugggginggen
Service commercial PEARL France : 0033 ( 0 ) 3 88 58 02 Mode d’emploi

Chère cliente, cher client,
Nous vous remercions d’avoir choisi cette mini lamppe de ppoche.
A� n d’utiliser au mieux votre nouveau pproduit, veuillez lire 
attentivement ce mode d’empploi et resppecter les consiggnes et 
astuces suivantes.

Contenu
• Mini lamppe de ppoche dyynamo avec cellule solaire
• Mode d‘empploi

Variante du pproduit
NC6882 : Mini lamppe de ppoche dyynamo avec cellule solaire
NX1816 : 2 mini lamppes de ppoche dyynamo avec cellule solaire

Descripption du pproduit
Porte-clés

Interruppteur

LED LED

Manivelle

Cellule 
solaire

Charggement
Rabattez la manivelle vers l’extérieur. Tournez-la dans le sens 
des aigguilles d’une montre avec une vitesse d’environ 90 tours 
ppar minute. Ne tournez ppas la manivelle tropp rappidement : vous 
risqquez sinon d’endommagger la lamppe de ppoche.

La lamppe ppeut éggalement être recharggée ppar la cellule solaire 
intéggrée. Pour ce faire, expposez la cellule solaire de la lamppe à 
la lumière du soleil. Si la LED faiblit, vous devez soit éteindre la 
lamppe, soit la rechargger en tournant la manivelle.

Allumer et éteindre
Pour allumer ou éteindre la lamppe, actionnez le bouton Marche/
Arrêt situé sur le côté de la lamppe de ppoche.

Consiggnes de sécurité
• Ce mode d‘empploi vous ppermet de vous familiariser avec le 

fonctionnement du pproduit. Conservez-le a� n de ppouvoir le 
consulter en cas de besoin.

• Pour connaître les conditions de ggarantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez éggalement tenir comppte des 
conditions ggénérales de vente !

• Veillez à utiliser le pproduit uniqquement comme indiqqué dans la 
notice. Une mauvaise utilisation ppeut endommagger le pproduit 
ou son environnement.

• Le démontagge ou la modi� cation du pproduit a� ecte sa sécurité. 
Attention, risqque de blessure !

• N‘ouvrez jjamais l‘appppareil, sous ppeine de pperdre toute ggarantie.
• Manippulez le pproduit avec pprécaution. Un coupp, un choc, ou une 

chute, même de faible hauteur, ppeut l‘endommagger.
• N‘expposez ppas le pproduit à l‘humidité ni à une chaleur extrême.
• Ne pplonggez jjamais l‘appppareil dans l‘eau ni dans aucun autre 

liqquide.
• Conservez le pproduit hors de la pportée et de la vue des enfants.
• Ne reggardez jjamais directement le rayyon lumineux de la lamppe. 

Ne ppointez ppas la lamppe directement dans les yyeux d‘une 
ppersonne ou un animal.

• Aucune ggarantie ne ppourra être appppliqquée en cas de mauvaise 
utilisation.

• Le fabricant décline toute respponsabilité en cas de déggâts 
matériels ou dommagges (pphyysiqques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-resppect des consiggnes de 
sécurité.

• Sous réserve de modi� cation et d‘erreur !

Consiggnes impportantes concernant le traitement des 
déchets
Cet appppareil électroniqque ne doit PAS être jjeté dans la ppoubelle 
de déchets ménaggers. Pour l’enlèvement appppropprié des déchets, 
veuillez vous adresser aux ppoints de ramassagge ppublics de votre 
municippalité. Les détails concernant l’empplacement d’un tel ppoint 
de ramassagge et des éventuelles restrictions de qquantité existantes 
ppar jjour/ mois/année, ainsi qque sur des frais éventuels de collecte, 
sont dispponibles dans votre municippalité.

Déclaration de conformité
La société PEARL GmbH déclare ces pproduits, NC-6882 et 
NX-1816, conformes aux directives actuelles suivantes du 
Parlement Europpéen : 2004/108/CE, relative au rapppprochement 
des léggislations des États membres concernant la comppatibilité 
électromaggnétiqque, et 2011/65/UE et 2015/863/UE, relatives à 
la limitation de l’utilisation de certaines substances danggereuses 
dans les équipements électriques et électroniqques.

Service Qualité
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité compplète du pproduit est dispponible en 
télécharggement à l’adresse httpps://www.ppearl.fr/supppport/notices
ou sur simpple demande ppar courriel à qqualite@ppearl.fr.
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